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See the notice on TED website

486502-2026 - Mededinging
Polen – Diverse medische instrumenten en producten – Zakup i dostawa sprzętu i wyposażenia 
dla Zakładu Opiekuńczo-Leczniczego
OJ S 133/2026 14/07/2026
Aankondiging van een opdracht of concessie – standaardregeling - Bericht van wijziging van een 
aankondiging
Leveringen

1. Koper

1.1.  Koper
Officiële naam: Szpital Specjalistyczny Ducha Świętego w Sandomierzu
E-mail: zszelag@sand.pl
Rechtsvorm van de koper: Publiekrechtelijke instelling
Activiteit van de aanbestedende dienst: Gezondheid

2. Procedure

2.1.  Procedure
Titel: Zakup i dostawa sprzętu i wyposażenia dla Zakładu Opiekuńczo-Leczniczego
Beschrijving: 1. Przedmiotem zamówienia jest „Zakup i dostawa sprzętu i wyposażenia dla 
Zakładu Opiekuńczo-Leczniczego”. 2. Do zakresu przedmiotu zamówienia wchodzi dostawa i 
montaż urządzeń, mebli i pozostałego wyposażenia wyszczególnionego w załącznikach 
numer 2 i 3 wraz z wymaganymi instalacjami (ewentualnym dostosowaniem pomieszczenia, 
jeżeli zajdzie taka potrzeba) wraz z uruchomieniem i przeszkoleniem pracowników 
Zamawiającego. 3. Zaleca się aby Wykonawca po podpisaniu umowy dokonał oględzin miejsc 
do których dostarczane będą np. meble lub inne wyposażenie robione na wymiar w celu 
dokładnych pomiarów. Stosowne zapisy są w OPZ – zał. 3.
Identificatiecode van de procedure: f8c3c6b0-8d90-4bb2-9139-0f838207dcc6
Interne identificatiecode: PN/10/2026
Type procedure: Openbaar
De procedure wordt versneld: neen
Belangrijkste kenmerken van de procedure: Zamawiający przewiduje zastosowanie tzw. 
procedury odwróconej, o której mowa w art. 139 ust. 1 ustawy PZP

2.1.1.  Doel
Aard van het contract: Leveringen
Belangrijkste classificatie (cpv): 33190000 Diverse medische instrumenten en producten
Aanvullende classificatie (cpv): 33100000 Medische apparatuur, 33192000 Meubilair voor 
medische doeleinden, 33192100 Hospitaalbedden, 33193000 Invalidewagentjes, rolstoelen en 
bijbehorende apparatuur, 33155000 Apparatuur voor fysiotherapie, 33157000 Instrumentarium 
voor gastherapie en beademing, 39100000 Meubilair

2.1.2.  Plaats van uitvoering
Postadres: ul. Schinzla 13  
Stad: Sandomierz
Postcode: 27-600
Onderverdeling land (NUTS): Sandomiersko-jędrzejowski (PL722)
Land: Polen

https://ted.europa.eu/nl/notice/-/detail/486502-2026
mailto:zszelag@sand.pl
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2.1.4.  Algemene informatie
Aanvullende informatie: Postępowanie prowadzone jest w trybie przetargu nieograniczonego 
na podstawie art. 132 ustawy Pzp. Zamawiający przewiduje zastosowanie procedury 
odwróconej. W postępowaniu komunikacja między Zamawiającym a Wykonawcami odbywa 
się przy użyciu Platformy eZamówienia. Szczegółowe informacje na temat zakładania kont 

 oraz zasady i warunki korzystanie z Platformy https://ezamowienia.gov.pl.podmiotów
eZamówienia określa Regulamin Platformy eZamówienia, dostępny na stronie 

 w zakładce „Centrum Pomocy”. Komunikacja w https://ezamowienia.gov.plzamieszczone
postępowaniu, z wyłączeniem składania ofert, odbywa się drogą elektroniczną za 
pośrednictwem formularzy do komunikacji dostępnych w zakładce „Formularze”. Wykonawca 
wraz z ofertą składa; 1. formularz oferty, którego wzór stanowi załącznik nr 1 do SWZ, 2. 
formularz asortymentowo cenowy załącznik numer 2 do SWZ, 3. Parametry techniczne 
wymagane – załącznik numer 3 do SWZ. 2. Wraz z ofertą Wykonawca zobowiązany jest 
złożyć: 1) oświadczenie, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp (JEDZ/ESPD), którego 
wzór stanowi załącznik do SWZ, w zakresie wskazanym w SWZ. Wykonawca składa 
oświadczenie na formularzu JEDZ. JEDZ stanowi dowód potwierdzający brak podstaw 
wykluczenia oraz spełnianie warunków udziału w postępowaniu, na dzień składania ofert oraz 
stanowi dowód tymczasowo zastępujący wymagane przez zamawiającego podmiotowe środki 
dowodowe, wskazane w SWZ. Wykonawca składa JEDZ w oryginale w postaci dokumentu 
elektronicznego podpisanego kwalifikowanym podpisem elektronicznym przez osobę 
upoważnioną do reprezentowania wykonawcy zgodnie z formą reprezentacji określoną w 
dokumencie rejestrowym właściwym dla formy organizacyjnej lub innym dokumencie. 
Wykonawca sporządzi oświadczenie JEDZ: - przy wykorzystaniu systemu dostępnego 
poprzez stronę internetową  lub za pośrednictwem innych dostępnych https://espd.uzp.gov.pl/
narzędzi lub oprogramowania, które umożliwiają wypełnienie JEDZ i utworzenie dokumentu 
elektronicznego lub w formie załącznika zamieszczonego przez Zamawiającego razem z 
dokumentami zamówienia. Instrukcja wypełniania formularza JEDZ znajduje się na stronie 
internetowej Urzędu Zamówień Publicznych. Wykonawca, który zamierza powierzyć 
wykonanie części zamówienia podwykonawcom, na etapie postępowania o udzielenie 
zamówienia publicznego jest zobowiązany wypełnić część II sekcja D JEDZ, w tym, jeśli jest to 
wiadome, podać firmy podwykonawców. 2) oświadczenie wykonawcy / podmiotu 
udostępniającego zasoby - że w stosunku do wykonawcy / podmiotu udostępniającego zasoby 
/ nie zachodzi podstawa wykluczenia przewidziana w art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 833
/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. w sprawie środków ograniczających w związku z działaniami 
Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE L 229 z 31.7.2014, s. 1), w 
brzmieniu nadanym rozporządzeniem Rady (UE) 2025/2033 z dnia 23 października 2025 r:. 
Oświadczenie to Wykonawca przekazuje postaci elektronicznej i opatruje kwalifikowanym 
podpisem elektronicznym; 3) Dokument, z którego wynika zakres umocowania do działania w 
imieniu Wykonawcy w postępowaniu o udzielenie zamówienia: a) Odpis lub informacja z 
Krajowego Rejestru Sądowego, Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej 
lub inny właściwy rejestr. UWAGA: Wykonawca nie jest zobowiązany do złożenia dokumentu, 
jeżeli dokument Zamawiający może uzyskać za pomocą bezpłatnych i ogólnodostępnych baz 
danych, o ile Wykonawca wskazał dane umożliwiające dostęp do tych dokumentów. b) 
Pełnomocnictwo lub inny dokument potwierdzający umocowanie do reprezentowania 
Wykonawcy, jeżeli w imieniu Wykonawcy działa osoba, której umocowanie do jego 
reprezentowania nie wynika z dokumentów, o których mowa w lit. a. UWAGA: Wykonawcy 
wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia ustanawiają pełnomocnika do 
reprezentowania ich w postępowaniu o udzielenie zamówienia albo do reprezentowania w 
postępowaniu i zawarcia umowy w sprawie zamówienia publicznego. 4) zastrzeżenie 

https://ezamowienia.gov.pl.podmiot
https://ezamowienia.gov.plzamieszczone
https://espd.uzp.gov.pl/
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tajemnicy przedsiębiorstwa - jeżeli dotyczy: 5) wykaz rozwiązań równoważnych - jeżeli 
dotyczy: 6) przedmiotowe środki dowodowe wskazane w SWZ; Zamawiający przed wyborem 
najkorzystniejszej oferty wezwie wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do 
złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni, aktualnych na dzień złożenia, 
następujących podmiotowych środków dowodowych 1) informacji z Krajowego Rejestru 
Karnego w zakresie: a) art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp, b) art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, 
dotyczącej orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka karnego, 
sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem; 2) oświadczenia wykonawcy, 
w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp, o braku przynależności do tej samej grupy 
kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i 
konsumentów, z innym wykonawcą, który złożył odrębną ofertę, ofertę częściową w 
postępowaniu, albo oświadczenia o przynależności do tej samej grupy kapitałowej wraz z 
dokumentami lub informacjami potwierdzającymi przygotowanie oferty, oferty częściowej 
niezależnie od innego wykonawcy należącego do tej samej grupy kapitałowej; 3) oświadczenia 
wykonawcy / podmiotu udostępniającego zasoby / o aktualności informacji zawartych w 
oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp (JEDZ) w zakresie podstaw 
wykluczenia z postępowania określonych w SWZ, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 3, 4, 5 i 
6 ustawy Pzp. Jeżeli Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza granicami 
Rzeczypospolitej Polskiej, zamiast: 1) informacji z Krajowego Rejestru Karnego, składa 
informację z odpowiedniego rejestru, takiego jak rejestr sądowy, albo, w przypadku braku 
takiego rejestru, inny równoważny dokument wydany przez właściwy organ sądowy lub 
administracyjny kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce 
zamieszkania ma osoba, której dotyczy informacja albo dokument, w zakresie, o którym mowa 
w § 2 ust. 1 pkt 1 rozporządzenia Ministra Rozwoju, Pracy i Technologii z dnia 23 grudnia 
2020 r. w sprawie podmiotowych środków dowodowych oraz innych dokumentów lub 
oświadczeń, jakich może żądać zamawiający od wykonawcy, 3. Jeżeli w kraju, w którym 
wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której 
dokument dotyczy, nie wydaje się dokumentów, o których mowa w ust. 5, lub gdy dokumenty 
te nie odnoszą się do wszystkich przypadków, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4, 
art. 109 ust. 1 pkt 1, 2 lit. a i b oraz pkt 3 ustawy, zastępuje się je odpowiednio w całości lub w 
części dokumentem zawierającym odpowiednio oświadczenie wykonawcy, ze wskazaniem 
osoby albo osób uprawnionych do jego reprezentacji, lub oświadczenie osoby, której 
dokument miał dotyczyć, złożone pod przysięgą, lub, jeżeli w kraju, w którym wykonawca ma 
siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument miał 
dotyczyć, nie ma przepisów o oświadczeniu pod przysięgą, złożone przed organem sądowym 
lub administracyjnym, notariuszem, organem samorządu zawodowego lub gospodarczego, 
właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce zamieszkania wykonawcy lub miejsce 
zamieszkania osoby, której dokument miał dotyczyć. Zamawiający przewiduje możliwość 
unieważnienia postępowania, jeżeli środki publiczne, które zamierzał przeznaczyć na 
sfinansowanie całości lub części zamówienia, nie zostaną mu przyznane – odpowiednia 
informacja w tym zakresie wskazana została w ogłoszeniu o zamówieniu. Zamawiający może 
unieważnić postępowanie o udzielenie zamówienia w przypadku nieuzyskania wymaganej 
opinii o celowości inwestycji, w szczególności wydawanej w ramach systemu IOWISZ. 
Szczegółowe informacje zawiera SWZ wraz z załącznikami.
Rechtsgrondslag: 
Richtlijn 2014/24/EU
art. 132 ustawy Pzp -
Toepasselijk grensoverschrijdend recht: Zamawiający wykluczy z postępowania wykonawców, 
wobec których zachodzą podstawy wykluczenia, o których mowa w 1 - art. 7 ust. 1 ustawy z 
dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania 
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wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego, 2 - 
Zamawiający wykluczy z postępowania wykonawców, wobec których zachodzą przesłanki 
określone w art. 5 k rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. w sprawie 
środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie 
(Dz. Urz. UE L 229 z 31.7.2014, s. 1), w brzmieniu nadanym rozporządzeniem Rady (UE) 2025
/2033 z dnia 23 października 2025 r: (które ma zasięg ogólny, wiąże w całości i jest 
bezpośrednio stosowane we wszystkich państwach członkowskich UE ).

2.1.6.  Gronden voor uitsluiting
Bronnen voor uitsluitingsgronden: Aankondiging
Directe of indirecte betrokkenheid bij de voorbereiding van deze aanbestedingsprocedure: 
Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp
Corruptie: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Fraude: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Niet-nakoming van verplichtingen op het gebied van arbeidsrecht: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 
lit. h i pkt2 ustawy Pzp
Niet-nakoming van de verplichting tot betaling van socialezekerheidsbijdragen: Dotyczy art. 
108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp
Niet-nakoming van de verplichting tot betaling van belastingen: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 3 
ustawy Pzp
Niet-nakoming van verplichtingen op grond van louter nationale uitsluitingsgronden: Dotyczy 
art.108 ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp Dotyczy art.108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Vervalsing van de mededinging: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp
Kinderarbeid en andere vormen van mensenhandel: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy 
Pzp
Witwassen van geld of financiering van terrorisme: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Terroristische misdrijven of strafbare feiten in verband met terroristische activiteiten: Dotyczy 
art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Deelname aan een criminele organisatie: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp

5. Perceel

5.1.  Perceel: LOT-0001
Titel: Zakup i dostawa sprzętu i wyposażenia dla Zakładu Opiekuńczo-Leczniczego
Beschrijving: 1. Przedmiotem zamówienia jest „Zakup i dostawa sprzętu i wyposażenia dla 
Zakładu Opiekuńczo-Leczniczego”. 2. Do zakresu przedmiotu zamówienia wchodzi dostawa i 
montaż urządzeń, mebli i pozostałego wyposażenia wyszczególnionego w załącznikach 
numer 2 i 3 wraz z wymaganymi instalacjami (ewentualnym dostosowaniem pomieszczenia, 
jeżeli zajdzie taka potrzeba) wraz z uruchomieniem i przeszkoleniem pracowników 
Zamawiającego. 3. Zaleca się aby Wykonawca po podpisaniu umowy dokonał oględzin miejsc 
do których dostarczane będą np. meble lub inne wyposażenie robione na wymiar w celu 
dokładnych pomiarów. Stosowne zapisy są w OPZ – zał. 3.
Interne identificatiecode: PN/10/2026

5.1.1.  Doel
Aard van het contract: Leveringen
Belangrijkste classificatie (cpv): 33190000 Diverse medische instrumenten en producten
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Aanvullende classificatie (cpv): 33100000 Medische apparatuur, 33192000 Meubilair voor 
medische doeleinden, 33192100 Hospitaalbedden, 33193000 Invalidewagentjes, rolstoelen en 
bijbehorende apparatuur, 33155000 Apparatuur voor fysiotherapie, 33157000 Instrumentarium 
voor gastherapie en beademing, 39100000 Meubilair

5.1.2.  Plaats van uitvoering
Postadres: ul. Schinzla 13  
Stad: Sandomierz
Postcode: 27-600
Onderverdeling land (NUTS): Sandomiersko-jędrzejowski (PL722)
Land: Polen
Aanvullende informatie: Wykonawca jest związany ofertą od dnia upływu terminu składania 
ofert do dnia 9.11.2026 r., przy czym pierwszym dniem terminu związania ofertą jest dzień, w 
którym upływa termin składania ofert. Rodzaj i zakres zmian umowy oraz warunki ich 
wprowadzenia zostały opisane w projektowanych postanowieniach umowy w sprawie 
zamówienia publicznego stanowiących załącznik numer 4 do SWZ. Wskazana w ogłoszeniu 
data początkowa realizacji zamówienia stanowi datę szacunkową i może ulec zmianie w 
trakcie prowadzonego postępowania. Faktyczny termin rozpoczęcia realizacji zamówienia 
stanowić będzie datę podpisania umowy z wyłonionym w postępowaniu Wykonawcą. 
Informacje wynikające z art. 13 RODO zawiera SWZ.

5.1.3.  Geraamde duur
Looptijd: 8 Weken

5.1.6.  Algemene informatie
Voorbehouden deelname: 
Deelname is niet voorbehouden.
Aanbestedingsproject dat niet uit EU-fondsen wordt gefinancierd
De aanbesteding valt onder de Overeenkomst inzake overheidsopdrachten (GPA): neen
Deze aanbesteding is ook geschikt voor kleine en middelgrote ondernemingen (kmo’s): ja

5.1.9.  Selectiecriteria
Bronnen van selectiecriteria: Aanbestedingsstuk

5.1.10.  Gunningscriteria
Criterium: 
Type: Prijs
Beschrijving: Waga kryterium 60%
Categorie van het gunningscriterium gewicht: Gewicht (percentage, exact)
Gunningscriterium numerieke waarde: 60
Criterium: 
Type: Kwaliteit
Beschrijving: Okres gwarancji - waga kryterium 40%
Categorie van het gunningscriterium gewicht: Gewicht (percentage, exact)
Gunningscriterium numerieke waarde: 40

5.1.11.  Aanbestedingsstukken
Talen waarin de aanbestedingsstukken officieel beschikbaar zijn: Pools
Adres van de aanbestedingsstukken: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-
148610-4285cb2c-1a8f-4ada-aaab-3c5778bf5257

5.1.12.  Voorwaarden van de aanbesteding

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-4285cb2c-1a8f-4ada-aaab-3c5778bf5257
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-4285cb2c-1a8f-4ada-aaab-3c5778bf5257
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Voorwaarden voor indiening: 
Elektronische indiening: Vereist
Adres voor indiening: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-4285cb2c-
1a8f-4ada-aaab-3c5778bf5257
Talen waarin inschrijvingen of verzoeken tot deelname kunnen worden ingediend: Pools
Elektronische catalogus: Niet toegestaan
Een geavanceerd(e) of gekwalificeerd(e) elektronisch(e) handtekening of zegel (zoals 
omschreven in Verordening (EU) nr. 910/2014) is vereist
Varianten: Niet toegestaan
Beschrijving van de financiële garantie: 1. Wykonawca przystępujący do postępowania jest 
zobowiązany, przed upływem terminu składania ofert, wnieść wadium w kwocie 50 000,00 zł 
(słownie: pięćdziesiąt tysięcy, 2. Wadium musi obejmować pełen okres związania ofertą 
podany w SWZ. 3. Wadium może być wniesione w jednej lub kilku formach: 1) pieniądzu; 2) 
gwarancjach bankowych; 3) gwarancjach ubezpieczeniowych; 4) poręczeniach udzielanych 
przez podmioty, o których mowa w art. 6 b ust. 5 pkt. 2 ustawy z dnia 9 listopada 2000 r. o 
utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości. 4. Wadium w formie pieniądza 
należy wnieść przelewem na konto: 68 1020 4926 0000 1802 0029 1112 z dopiskiem: 
„Wadium – numer sprawy – PN/10/2026”. 5. W przypadku wnoszenia wadium w formie 
pieniężnej, Wykonawca z zachowaniem właściwej staranności winien dokonać przelewu 
pieniężnego z odpowiednim wyprzedzeniem. Wadium musi wpłynąć na wskazany rachunek 
bankowy Zamawiającego najpóźniej przed upływem terminu składania ofert (decyduje data 
wpływu na rachunek bankowy Zamawiającego/data uznania kwoty na rachunku bankowym 
Zamawiającego). Zaleca się dołączenie do oferty dokumentu potwierdzającego dokonanie 
przelewu lub jego kopii. 6. Z dokumentu wadium wniesionego w formie gwarancji bankowej
/ubezpieczeniowej lub poręczenia powinno wynikać jednoznacznie gwarantowanie wypłaty 
należności w sposób nieodwołalny, bezwarunkowy i na pierwsze żądanie Zamawiającego 
zawierające oświadczenie, że zachodzą okoliczności, o których mowa w art. 98 ust. 6 ustawy 
Pzp, stanowiące podstawę do żądania wypłaty należności. Wadium takie powinno obejmować 
cały okres związania ofertą, poczynając od daty składania ofert. 7. W przypadku wnoszenia 
wadium w formie gwarancji bankowej/ubezpieczeniowej przez wykonawców wspólnie 
ubiegających się o udzielenie zamówienia publicznego, z dokumentu wadialnego powinno 
wynikać jednoznacznie, że zobowiązanie gwaranta obejmuje wszystkich wykonawców 
wspólnie ubiegających się o zamówienie oraz obejmuje wszystkie wskazane w ustawie 
przesłanki zatrzymania wadium, o których mowa w art. 98 ust. 6 ustawy Pzp, wynikające z 
działania lub zaniechania wszystkich wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie 
zamówienia. 8. Wadium wnoszone w formie poręczeń lub gwarancji, o których mowa w art. 97 
ust. 7 pkt 2–4 ustawy Pzp, musi być złożone jako oryginał gwarancji lub poręczenia w postaci 
elektronicznej. 9. Przedłużenie terminu związania ofertą jest dopuszczalne tylko z 
jednoczesnym przedłużeniem okresu ważności wadium albo, jeżeli nie jest to możliwe, z 
wniesieniem nowego wadium na przedłużony okres związania ofertą. 10. W przypadku, gdy 
wykonawca nie wniósł wadium lub wniósł w sposób nieprawidłowy lub nie utrzymywał wadium 
nieprzerwanie do upływu terminu związania ofertą lub złożył wniosek o zwrot wadium, w 
przypadku o którym mowa w art. 98 ust. 2 pkt 3 ustawy Pzp, zamawiający odrzuci ofertę na 
podstawie art. 226 ust. 1 pkt 14 ustawy Pzp. 11. Zamawiający dokona zwrotu wadium na 
zasadach określonych w art. 98 ust. 1–5 ustawy Pzp. 12. Zamawiający zatrzymuje wadium 
wraz z odsetkami na podstawie art. 98 ust. 6 ustawy Pzp.
Uiterste datum voor de ontvangst van inschrijvingen: 12/08/2026 08:00:00 (UTC+02:00) Oost-
Europese tijd, Midden-Europese zomertijd
Duur waarin de aanbieding geldig moet blijven: 90 Dagen
Informatie over de openbare opening: 

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-4285cb2c-1a8f-4ada-aaab-3c5778bf5257
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-4285cb2c-1a8f-4ada-aaab-3c5778bf5257
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Openingsdatum: 12/08/2026 08:30:00 (UTC+02:00) Oost-Europese tijd, Midden-Europese 
zomertijd
Voorwaarden van het contract: 
De uitvoering van de opdracht moet plaatsvinden binnen het kader van programma’s voor 
maatwerkbedrijven: Neen
Voorwaarden met betrekking tot de uitvoering van de opdracht: Szczegółowe informacje 
zawarte są w projekcie umowy - załącznik do SWZ
Elektronische facturering: Toegestaan
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische orderplaatsing: neen
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische betaling: ja
Financiële regeling: Szczegóły określa załącznik nr 4 do SWZ - Projekt umowy

5.1.15.  Technieken
Raamovereenkomst: 
Geen raamovereenkomst
Informatie over het dynamische aankoopsysteem: 
Geen dynamisch aankoopsysteem

5.1.16.  Nadere inlichtingen, bemiddeling en evaluatie
Organisatie voor beroepsprocedures: Krajowa Izba Odwoławcza
Informatie over de termijnen voor beroep: Środki ochrony prawnej przysługują Wykonawcy, 
jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w 
wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów Pzp. 2. Odwołanie przysługuje na: 2.1. 
niezgodną z przepisami ustawy czynność Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy; 2.2. zaniechanie 
czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której Zamawiający był zobowiązany 
na podstawie ustawy. 3. Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby odwoławczej w formie 
pisemnej albo w formie elektronicznej albo w postaci elektronicznej opatrzone podpisem 
zaufanym. 4. Na orzeczenie Krajowej Izby Odwoławczej oraz postanowienie Prezesa Krajowej 
Izby Odwoławczej, o którym mowa w art. 519 ust. 1 Pzp, stronom oraz uczestnikom 
postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. Skargę wnosi się do Sądu 
Okręgowego w Warszawie za pośrednictwem Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej. 5. 
Szczegółowe informacje dotyczące środków ochrony prawnej określone są w Dziale IX „Środki 
ochrony prawnej” Pzp. 6. Termin wniesienia odwołania: 6.1. 10 dni od dnia przekazania 
informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli 
informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, lub 15 dni od 
dnia przekazania informacji, jeżeli informacja została przekazana w inny sposób. 6.2. 10 dni 
od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej prowadzonego postępowania.
Organisatie die nadere inlichtingen over de aanbestedingsprocedure verstrekt: Szpital 
Specjalistyczny Ducha Świętego w Sandomierzu
Organisatie die offlinetoegang verleent tot de aanbestedingsstukken: Szpital Specjalistyczny 
Ducha Świętego w Sandomierzu
Organisatie die meer informatie geeft over beroepsprocedures: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatie die verzoeken tot deelname ontvangt: Szpital Specjalistyczny Ducha Świętego w 
Sandomierzu
Organisatie die inschrijvingen verwerkt: Szpital Specjalistyczny Ducha Świętego w 
Sandomierzu

8. Organisaties
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8.1.
 
ORG-0001
Officiële naam: Szpital Specjalistyczny Ducha Świętego w Sandomierzu
Registratienummer: NIP: 864-15-77-743, REGON: 000302385
Afdeling: Sekcja Zamówień Publicznych
Postadres: ul. Schinzla 13
Stad: Sandomierz
Postcode: 27-600
Onderverdeling land (NUTS): Sandomiersko-jędrzejowski (PL722)
Land: Polen
Contactpunt: Sekcja Zamówień Publicznych
E-mail: zszelag@sand.pl
Telefoon: (15) 833 05 94
Internetadres: www.sand.pl
Eindpunt voor informatie-uitwisseling (URL): https://ezamowienia.gov.pl
Kopersprofiel: https://ezamowienia.gov.pl
Rollen van deze organisatie: 
Koper
Organisatie die nadere inlichtingen over de aanbestedingsprocedure verstrekt
Organisatie die offlinetoegang verleent tot de aanbestedingsstukken
Organisatie die verzoeken tot deelname ontvangt
Organisatie die inschrijvingen verwerkt

8.1.  ORG-0002
Officiële naam: Krajowa Izba Odwoławcza
Registratienummer: 010828091
Postadres: ul. Postępu 17A
Stad: Warszawa
Postcode: 02-676
Onderverdeling land (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Land: Polen
E-mail: odwolania@uzp.gov.pl
Telefoon: (22) 458 78 01
Rollen van deze organisatie: 
Organisatie voor beroepsprocedures
Organisatie die meer informatie geeft over beroepsprocedures

8.1.  ORG-0000
Officiële naam: Publications Office of the European Union
Registratienummer: PUBL
Stad: Luxembourg
Postcode: 2417
Onderverdeling land (NUTS): Luxembourg (LU000)
Land: Luxemburg
E-mail: ted@publications.europa.eu
Telefoon: +352 29291
Internetadres: https://op.europa.eu
Rollen van deze organisatie: 
TED eSender

mailto:zszelag@sand.pl
http://www.sand.pl
https://ezamowienia.gov.pl
https://ezamowienia.gov.pl
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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10. Wijziging van een aankondiging

Versie van de eerdere aankondiging die moet worden gewijzigd
: 
468234-2026
Voornaamste reden voor de wijziging
: 
Informatie bijgewerkt
Beschrijving
: 
Zmiana terminu składania i otwarcia ofert

Informatie over een aankondiging

Identificatiecode/versie van de aankondiging: b03531aa-eebd-403f-a5d2-7253d0125296  -  01
Type formulier: Mededinging
Type aankondiging: Aankondiging van een opdracht of concessie – standaardregeling
Subtype aankondiging: 16
Verzenddatum van de aankondiging: 13/07/2026 06:58:00 (UTC+00:00) West-Europese tijd, 
GMT
Talen waarin deze aankondiging officieel beschikbaar is: Pools
Publicatienummer aankondiging: 486502-2026
Nummer uitgave PB S: 133/2026
Datum van bekendmaking: 14/07/2026
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